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Übernahme weiterer Räumlichkeiten der
Gemeinde Bozen  am Pfarrplatz 19 für das
italienische Musikinstitut Vivaldi

Presa in consegna di ulteriori locali del
Comune di Bolzano in Piazza Parrocchia
19, per l'Istituto musicale Vivaldi
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Die Landesregierung 
 

La Giunta Provinciale 
 

Die Gemeinde Bozen ist Eigentümerin der 

Liegenschaft am Pfarrplatz 19, die durch die Bp. 
430/4 gekennzeichnet und dem unverfügbaren 
Vermögen zugeordnet ist.  
 

Il Comune di Bolzano è proprietario 

dell’immobile sito in piazza parrocchia 19, 
identificato dalla p.ed. 430/4 C. C. Bolzano. 
 

Ab 01.01.2013 wurde die besagte Liegenschaft 
mit Vertragskonzession Rep. Nr. 45750 vom 

09.07.2013 unentgeltlich dem Institut für 
Musikalische Bildung in italienischer Sprache A. 
Vivaldi zur Verfügung gestellt, mit der 
Ausnahme von zwei Sozialwohnungen. 
 

Dal 01.01.2013 con concessione-contratto rep. 
n. 45750 del 09.07.2013 tale immobile è stato 

affidato a titolo gratuito all’ Istituto per 
l’educazione musicale in lingua italiana A. 
Vivaldi e adibito, ad eccezione di due residui 
alloggi di edilizia sociale.  

Mit 01.02.2016 ist die Sozialwohnung im dritten 

Stock, am Pfarrplatz 19, Bozen, freigestellt 
worden und der Autonomen Provinz Bozen für 
die Unterbringung weiterer Musikschulen 
angeboten worden.  
 

Con 01.02.2016 si è liberato un alloggio di 

edilizia sociale al terzo piano, piazza parrocchia 
19, Bolzano, dell’immobile ed è stato offerto alla 
Provincia Autonoma di Bolzano per la 
sistemazione di altre classe dell’Istituto per 
l’educazione musicale. 
 

Die Gemeinde Bozen hat mit Beschluss Nr. 301 
vom 18.05.2016, die Zurverfügungstellung der 
besagten Sozialwohnung im dritten Stock, 
Pfarrplatz Nr. 19, m. A. 8 der Bp. 430/4 K.G. 
Bozen., an das Institut für Musikalische Bildung 
in italienischer Sprache A. Vivaldi der 

Autonomen Provinz Bozen, für weitere 
Musikschulklassen, gutheißen.  
Mit Mail vom 02.08.2017, hat die Gemeinde 
Bozen ersucht, den Beschluss vorzubereiten, 
um denselben im Ergänzungsakt einfügen zu 
können.  

 
In Anwendung des Art. 1, Absatz 3 des Dekretes 
des Landeshauptmannes vom 18.10.2012, Nr. 
37 ist die Gemeinde Bozen verpflichtet, die 
notwendigen Räumlichkeiten für die 
Organisation, Durchführung und Verwaltung der 

Tätigkeit der Autonomen Provinz Bozen, 
unentgeltlich zur Verfügung zu stellen und auch 
sämtliche anfallenden Spesen für deren 
ordentliche Nutzung und Führung zu 
übernehmen. 

Visto che il Comune di Bolzano con delibera n. 
301 del 18.05.2016 si dichiara favorevole alla 
messa a disposizione dei suddetti alloggi di 
edilizia sociali nel terzo piano, piazza Parrocchia 
n. 19. p. m. 8 della p.ed. 430/4 C.C. Bolzano all’ 
Istituto per l’educazione musicale in lingua 

italiana A. Vivaldi, per utilizzo come aule 
didattiche musicali.  
Con la mail del 02.08.2017 il Comune di 
Bolzano ha chiesto l’elaborazione della delibera 
per inserirla nell’atto integrativo. 
 

 
In attuazione dell’art. 1, comma 3 del Decreto 
del Presidente della Provincia di Bolzano, del 
18.10.2012 n. 37, il Comune di Bolzano è tenuto 
a mettere a disposizione gratuitamente alla 
Provincia Autonoma di Bolzano, i locali 

necessari per l’organizzazione la realizzazione e 
l’amministrazione dell’attività con l’assunzione 
dell’onere di tutti i costi per il regolare 
funzionamento di tale compendio immobiliare.  

  

Die Daten des Vertragspartners sind: 
Gemeinde Bozen,  
Sitz: 39100 Bozen, Gummergasse Nr. 7, 
(Steuernummer: 00389240219  
 

I dati contrattuali sono: 
Comune di Bolzano 
sede: 39100 Bolzano, Vicolo Gummer n. 7 
(codice fiscale: 00389240219)  

 

b e s c h l i e ß t  
einstimmig in gesetzmäßiger Weise 

 

 

d e l i b e r a  
a voti unanimi legalmente espressi nei modi di 

legge 
 

1. Den Abschluss eines Ergänzungsaktes 
mit der Gemeinde Bozen für die 

unentgeltliche Übernahme des dritten 
Stockwerkes der Liegenschaft in Bozen, 
Pfarrplatz Nr. 19, gekennzeichnet durch 
den m. A. 8 der Bp. 430/4 K.G. Bozen 
für die Unterbringung der Klassenräume 

1. Di autorizzare la stipulazione dell'atto 
integrativo per la presa in consegna, a 

titolo gratuito, del terzo piano 
dell'immobile a Bolzano, piazza 
Parrocchia n. 19, p.m. 8 della p.ed. 
430/4 C.C. Bolzano per l’Istituto per 
l’educazione musicale in lingua italiana 
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des Institutes für Musikalische Bildung in 
italienischer Sprache A. Vivaldi, wie aus 
beiliegendem Beschluss des 

Gemeindeausschusses der Gemeinde 
Bozen Nr. 301 vom 18.05.2016, 
hervorgeht. 
 

A. Vivaldi, come risulta dalla parte 
deliberata dalla deliberazione della 
Giunta Comunale del Comune di 

Bolzano n. 301 del 18.05.2016. 
 

 

2. Das zuständige Organ zur Unterschrift 
des gegenständlichen Ergänzungsaktes 

zu ermächtigen. 
 

2. Di autorizzare l’organo competente alla 
firma del relativo atto integrativo. 

 
DER LANDESHAUPTMANN: 

 

 
IL PRESIDENTE DELLA PROVINCIA 

 
 

DER GENERALSEKRETÄR  
DER LANDESREGIERUNG: 

 

 

IL SEGRETARIO GENERALE  
DELLA GIUNTA PROVINCIALE: 
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Sichtvermerke i. S. d. Art. 13 L.G. 17/93
über die fachliche, verwaltungsgemäße

und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell'art. 13 L.P. 17/93 
sulla responsabilità tecnica, 
amministrativa e contabile 

  

  
      

 
  
  

  
      

 
 
  

Laufendes Haushaltsjahr Esercizio corrente 

 

      

   

      
 

zweckgebunden  impegnato 
 

    

 

      

als Einnahmen 
ermittelt  accertato 

in entrata 

      

 

    

 
auf Kapitel  sul capitolo 

 

 

      

   

      
 

Vorgang  operazione 
 

    

 

               

 

                      

 

 
Der Direktor des Amtes für Ausgaben       Il direttore dell'Ufficio spese 

 
Der Direktor des Amtes für Einnahmen       Il direttore dell'Ufficio entrate 

    

  

 Diese Abschrift
entspricht dem Original

 Per copia 
conforme all'originale 

    

 Datum / Unterschrift  data / firma  

    

  
  

Abschrift ausgestellt für
  

Copia rilasciata a 
 

La presente delibera non dà luogo a
impegno di spesa.

Dieser Beschluss beinhaltet keine
Zweckbindung

06/11/2017 17:25:21
CELI DANIELE

25/10/2017 12:23:56
DUSINI MAXIMILIAN

BEDIN DANIEL
30/10/2017 11:49:26

Der Amtsdirektor

Der Abteilungsdirektor

Il Direttore d'ufficio

Il Direttore di ripartizione
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Der Landeshauptmann
Il Presidente

Der Generalsekretär
Il Segretario Generale

KOMPATSCHER ARNO 14/1 1/2017

MAGNAGO EROS 14/1 1/2017

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 12 Seiten, mit

dem digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:
nome e cognome.' Arno Kompatscher

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 12
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
I'Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:
nome e cognome.' Eros Magnago

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen a ufbewa hrt.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

14/1 1/2017

L'Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e ii ha conservati
a norma di legge.

Data di emanazione

Per copia conforme all'originale

Datum/Unterschrift Data/firma
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